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1. OOuue cBegeHus

1. | Kadenpa HMHOCTpaHHBIX S3BIKOB

2. | Hanpasnenue noxrorosxu 44.03.05 Ileparoruueckoe oOpa3zoBaHue (C AByMs NPOPUIIMU
TTOJATOTOBKH )

3. | HampasienHocTsb (npodmim) | AHMIMACKUA s3bIK. HeMelkuii s3b1K

4. | Jucuuniunza (MOayJib) JIEKCUKOJIOT sl aHTJIMICKOTrO sI3bIKa

5. | ®opma 00yueHus OuHas

6. | ['om Habopa 2021

2. IlepeyeHb KOMIETEHIUH

OIIK-8 - Cnocoben OCYHICCTBIIATL NCAArOTHUYCCKYHO ACATCIBHOCTH Ha OCHOBC CIICHIUAJIBHBIX

HAay4YHbIX 3HAHUU

3. KpnTeplm M N0KAa3aTeJdd ONEeHHMBAHHUS KOMIIETEHLIHI Ha PA3JIHYHBIX 3Tamnmax HX

(opmupoBaHus
9tan ® Kpurepun u nokasareju OlleHUBAHUS DopMbl
(¢popmupoBanusn py(lllzi\;ﬁ KOMIIeTEeHIH KOHTPOJIA
KOMIIETEeHIIUH chopmupoBaH
KOMIIET 3HATD: YMmeThb: Baanern:
(pa3aeJibl, TEMbI J— HOCTH
JAMCIMIIJIMHBbI) KOMIIeTeHIU I
Twune! nexkcem. Cnoso | OITK-8 | 3uanus: YMmenus: Bnagenue: PaGora Ha
KaK OCHOBHast JIMHTBUCTHYECKOH | PaboTaTh co HaBBIKAMH MPAKTHYCCKUX
eIMHHAILIA SI3BIKA. TEOPHH, CIIOBApSAMHU YTEHHS U 3aHATHIX
Teopus 3HaKa U clioBa. Kacaromeuncs Ppa3IUYHBIX aHanmza
Cemuonorus, BOIMPOCOB THIIOB, HAYYHOM
JIMHT'BOCEMAHTHKA U JIEKCUKOJIOTHH. OCYIIECTBIISITh JUTEPATYPbI
CJIOBO KaK SI3BIKOBOM aHaams3 10
3HAK CEMaHTUYECKON | JUCIUTIIINHE
CTPYKTYPBI
CJIOBa,
STUMOJIOTHYCCK
Wil aHaIn3
CJI0Ba, aHAIU3
(dpaseonorudec

KHX SIUHHUI] B
TEKCTE, aHAJIN3
Ppa3IUYHBIX
IPYIII CJIOB
(Hampumep:
CHHOHUMOB,
AQHTOHHMOB,
MApOHKUMOB).




[Ipeamer OIIK-8 YMeHus: Pabora Ha
3HaHUSA: O CBSI3U Brnanenne:
nekcukonorud. Ero COOTHOCHUTh MPaKTHYECKUX
SI3BIKO3HAHUS C HaBbIKaMHU
CBSI3b C APYTUMHU HaIpaBIICHUS 3aHATHUSAX.
JIPYTHMH N YTCHHS U
HayKaMH. COBpEMEHHOMU
HayKaMH, MECTE aHam3a
HayKH C N
SI3BIKO3HAHUS HayJHOU
Cpenu Ipyrux HANPABICHHAMI | - Ty par
p 24 COBPEMEHHOT0 patyp
HayK. 1o
SI3BIKO3HAHUS
TUCTIUTITAHE
Jlekcuueckoe u OIIK-8 | 3uanus: YmMenus: Bnanenue: Pabora Ha
rpaMMaTHIeCKOE OO6yuarouecs MIPOBEICHUS HaBBIKaMU MPAKTUYECKUX
3Ha4YEHHE CIIOBA. 3HAIOT METOBl U | STUMOJIOTHYECK | MIOATOTOBKH | 3aHATHIX
Tunbl IEKCUYECKUX npuéMbl paboOThl | OTO aHAIH3a HayYHBIX Tect
3HAYCHHIA. CO CIIOBapEM. CJIOB KOpITyca 0030poB,
ITonucemus, TEPMUHBI. AHTJTUHCKOTO Y4acTHs B
ceMaHTHYecKas ynoTpeOisieMble B | S3bIKa; aHATTN3a | HAyYHBIX
CTPYKTypa Pa3IYHBIX CEMaHTHYECKOW | TIUCKYCCHSX
MHOTO3HAYHOTO CIIOBA. TEOpHsIX, CTPYKTYPHI o
CemaHTHUECKAS CTPYKTYPHI U CclIOBa. BOIIpOCaM
3BOJIIOIIMA CJIOBA U IIPUHIOUIIBI IIOATrOTOBKHN JICKCHUKOJIOT
oOoraiesne COCTAaBJICHUS aHHOTAIUU U 15078
CJIOBAPHOTO COCTaBa. Pa3IMYHBIX THIIOB | pedepaToB BBICTYIUICHU
CBobonHbIC cioBapei. sC
CJIOBOCOYETaHUS OO0yyaromuecs COOOIIECHUS
He(hpa3eoIOrHIeCKOTO 3HAIOT HOBEHIITe MU,
Xapakrepa, JIOCTHKESHHS B o030pamu,
(hpa3eoaoru3Mel. obnactu COCTaBJICHHS
MIPUHIIUTIBI JISKCUKOJIOTUU U oubrorpad
KJIaCCU(UKAITII AHTJIMACKOU HAYECKOT0
(hpa3eoaoruuecKux JISKCUKOJIOTHH, B OIMHCaHUS
€JIMHMULI, YaCTHOCTH

Crioco0sI oboraleHus
CJIOBApHOTO COCTaBa!
CJIOBOOOPA30BaHUE U
3aMMCTBOBaHMSI.
Crietudnaeckrie
IJIACTHI JICKCUKU U UX
poJib B
KOMMYHHKAIIHH.
TeppuropuanbHas u
colyabHas

g depeHmais
JICKCHKH.

[IpoGiembr
JIEKCUKOTpa(uH.
OCHOBHBIE THUIIBI
cJoBapen

Ixana oueHUBaHUS B paMKaxX 0a/JIbHO-PEHTHHIOBOM CHCTEMBI

«HEYIOBJIETBOPUTETHLHO» — 60 OaITOB U MEHee;
«yIlOBJIETBOPUTEIHHO» — 61-80 Oanos;

«xopomo» — 81-90 6aos;

«oTianuHo» — 91-100 6ayutoB




4. KpuTepum M IIKAJbl OLlCHUBAHHS

Tecr
ITporieHT MpaBMIIBHBIX OTBETOB o 60 61-80 81-100
KonmuecTBo 0ajioB 3a pelieHHbIN TeCT 4 8 12

KpnTepml OILCHKH YCTHOI'O BBICTYIUICHUSA CTYJACHTA HA IIPAKTUYCCKOM (CeMI/IHapCKOM)

3AaHATHHN

Baniabl

XapaKTepl/ICTI/IKI/I 0TBE€TA CTyJACHTA

4

- CTYJIEHT TIIyOOKO ¥ BCECTOPOHHE YCBOWII MTPOOIIEMYy;

- YBEPEHHO, JIOTUYHO, MOCIICI0BATEIILHO U TPAMOTHO €0 M3JIaracr;

- ONUpAasCh Ha 3HAHUS OCHOBHOW U JIOTIOJHUTEILHOW IJUTEPAaTyphl, TECHO IPHUBSI3BIBACT
YCBOEHHBIC HAYYHBIC MOJIOKEHHUS C MPAKTUICCKON AEATEILHOCTHIO;

- YMEJI0O 00OCHOBBIBACT M apTyMEHTUPYET BBIBUTaEMbIC UM HJICH;

- IeJTaeT BRIBOJABI K 000OIICHNS;

- CBOOOIHO BJIaJ€eT MOHITHAMUA

- CTYIEHT TBEPAO YCBOWJI TEMY, I'PAMOTHO U IO CYLIECTBY M3JIaraeT €€, ONUpPasChb Ha 3HAHUA
OCHOBHOM JIUTEPATYPHI;

- HE JIOIYCKAET CYLIECTBEHHBIX HETOUYHOCTEH;

- YBSI3bIBAET YCBOCHHBIEC 3HAHUS C IPAKTUUECKOU AEATENbHOCTBIO;

- aprYMEHTHPYET HAyYHBIE TIOJIOKCHHST,

- IEJIa€T BLIBOABI K 0000IIEHMS;

- BlIaZIceT CHCTEMOM OCHOBHBIX IMMOHATHH

- T€Ma pacKphlTa HEJOCTATOYHO YETKO M IOJHO, TO €CTh CTYIEHT OCBOMJ IpolieMy, IO
CYLIECTBY M3J1araeT ee, ONupasch Ha 3HaAHUsI TOJILKO OCHOBHOM JIUTEPATYpPHI;

- JIOIYCKaeT HeCYILECTBEHHbIE OIINOKH U HETOYHOCTH;

- HCIIBITBIBACT 3aTPYJHEHHS B IPAKTHUECKOM IPUMEHEHUH 3HAHUM;

- c1ab0 apryMEHTUPYET HayYHbIE TTOJIOKEHHUS

- 3aTpyaHseTCs B OPMYIUPOBAHNH BEIBOJIOB U 0000IICHUIA;

- YaCTHYHO BJaJIeET CHCTEMOW NOHATUI

- CTY/ICHT HE YCBOWJI 3HAYUTEIIBHOM YaCTH MPOOIIEMBI;

- IOTTYCKAET CYIIECTBEHHBIC OITHOKKM U HETOYHOCTH ITPH PACCMOTPEHUH €¢;
- UCTIBITHIBACT TPYTHOCTH B TPAKTHUECKOM TPUMECHEHHUU 3HAHUM;

- HE MOXKET apryMEHTHPOBATh HAYYHBIC TIOJIOKEHUS;

- He (hOPMYJIUPYET BBIBOJIOB M 000OIICHHIA;

- HE BJIQJICET MOHSATHIHBIM aIrapaToM

5. TunoBble KOHTPOJIBHBIEC 3aJJaHUSI U METOAHYECKHE MaTEepHajbl, OIpPEIAC/IAI0NIne

npoueaypsbl

OlleHUBAHMS 3HAHWIH, YMeHWil, HABBIKOB H (MJIM) ONBITA [eSATeJIbHOCTH,

XapakTepusywummx JTanbl (GOpMHUPOBaHHMSI KOMIeETEeHHMii B mpolecce OCBOEHHA
o0pa3oBaTeIbHOM NPOTrPaMMBbl.

5.1. TunoBoe TecTroBoE 3aaHUE

Paznea 1. Iloaucemusi, ceMaHTHYecKasi CTPYKTYpa MOJHCEMAHTA

1. Tick off the letter of LSVs with simulative correlations

a. monkey: 1. member of the group of animals, most closely resembling man 2. a child who is

mischievous

b. peach: 1.juicy,round fruit with delicate yellowish-red skin and a rough stone-like seed
2.yellowish-red colour




c. mustard: 1.plant with yellow flowers and seeds 2.fine, yellow powder made of the seeds of the
plant

2. Tick off the letter of the LSV of the word CHARACTER which is also found in the
corresponding Russian equivalent XAPAKTEP

a.  mental and moral nature,qualities of a person or race or nation
b. a person who is well known
C. an unusual person

3. Tick off the letter of the case of deterioration in historic change

Old meaning New meaning
a. glamour — koIoBCTBO, Yaphl -6J1eCK,09apOBaHNE
b. civil - ropoxackoit -IUBWIN30BAHHBIN
C. junta - agMHHUCTPATUBHBIN OpraH -XyHTa

4. Tick off the letter of amelioration of meaning
Old meaning Modern meaning

a. silly — cuactiuBsii, - TIIYIbIH, CTa00yMHBIH
0J1arOCJI0BEHHBI, HEBUHHBIH

b. Lean-xymoi, N3MOKI€HHBIN -CTPOUHBIN, CHOPTUBHBIN
C. lewd — HeBexeCTBEHHBIN - HENPUCTONHBIN

5. Tick off the letter of the word in the meaning “very dull”

a. deadly weapon
b. deadly disease

c. deadly afternoon
6. Tick off the letter of a stylistically marked ( with a connotation) LSV of the noun CRACK

a.  Line of division where smth is broken, but not into separate parts
b.  Sudden, sharp noise
c.  (sl) attempt

Paznen 2. ®pa3zeosorus

1. Tick off the letter of phrasemes

a.  adog’s chance — HepeanbHas BO3MOXHOCTh

b.  abig gun — Baxxnas murka

C. lap of luxury — oGecrieuenHas, 3anuineHas
2. Tick off the letter of phraseological fusion
a. an owl car — HouHoe TakcH

b. awet blanket — uenoBek, mopTsuit IPyrum HacTpoCHHE
c. To come to an agreement — mpUHTH K COTJIALICHUIO
3. Tick off the letter of a free word combination

a. To face the music



IS

b. To set one's face against smth
c. To have around face
4.

Tick off the letter of a phraseological unit partially motivated through metaphorical extention

go to the dogs-moiitu mpaxom

a dog's chance- uu maseiinrero manca

c. dog eat dog-uenoBek YenOBEKY BOJIK

5. Tick off the letter of a phraseological combination

o

make a song and dance
make a mistake
to make a clean breast of smth
6. Tick off the letter of a phraselogical unit with a communicative value

a. Tocatch at a straw

b.  To catch smb's attention

c.  Adrowning man catches at a straw

Pa3gen 3. CemanTHYeCKHE KOPPEJISIIUU CIOBAPHBIX 3HAYEHU

1. Tick off the letter of a group based on synonymity

a. hatred, abhorrence, detestation, loathing

b. drum, kettle drum, side-drum

c. the roof, the staircase, the landing, the attic

2. Tick off the letter of a synonym that cannot be used instead of ‘moist’ in

a. wet

b. humid

c. damp

3. Tick off the letter of contradictory (complementary) antonyms
a. dry — wet

b. right —wrong

c. dark-light

4. Tick off the letter of conversive

a. woman-girl
b. bicycle —wheel
c. boss-employee
5. Tick off the letter of the contrary antonyms

a. sick —healthy
b.  right—wrong

c. healthy-unhealthy

6. Tick off the letter of groups based on partitive relations

a. bicycle, handbrake, front forks, wheels
b. games, indoor games, team games, tennis
c. terror, fear, fright, dread

Pa3znea 4. CioBooGpa3zoBanue: agpuxcanus
1. Tick off the letter of a prefix with the meaning ‘in favor of’
a. non- stick

b. pre-war
C. pro- socialist

MOIST AIR

2. Tick off the letter of  prefixes meaning number (not size or degree)



a. contra-
b. fore-
c. multi-
3. Tick off the letter of words where the ill-element is a semi-affix

a. illtidings
b. illustrate
c. ill-natured

. 4. Tick off the letter of words built on non-existent derivational patterns

revolution

congregation

C. mistruction

5. Tick off the letter of words alien to the derivational pattern mis+ V

oo

misadvise

mistress

c. misunderstand

6. Tick off the letter of only one prefix freely available for making new words

oo

a. semi— (.semicircle)
demi — (demigod)
c. hemi — (hemishpere)

=

Paznen 5. CHOB006p330BaHI/Ie: KOHBEpPCHUS, CIOBOCIOKCHUE U IP.

1. Tick off the letter of abbreviations - initialisms

a. DJ
b. laser
¢. UNESCO

2. Tick off the letter of conversion built on ‘action — instance of action’ relation

a. to peel - peel

b. tocheat—a cheat

c. toswim-—aswim

3. Tick off the letter of words based on the correlation with a free phrase structure V+N

a. sunrise
b. goldfish
c. haircut

4. Tick off the letter of conversion based on instrumental relations

a. to bore — a bore
b.  dirty —to dirty
C. stone — to stone
5. Tick off the letter of an abbreviation — initialism

a. exam
b. Eurovision



c. BBC
6. Tick off the letter of back-formation

a. to drive — a driver
b. to elect — election
c.  toburgle- burglar

Pazgen 6. [ToamceMust 1 KOHTEKCT
1 .Tick off the letter of violation of lexical valence

a. wet window
b. humble hands
c. threadbare whisper
2. Tick off the letter of correct collocations

a. The Arab sheikh

b. The Arab camel

c. Arabic Nights

3. Tick off the letter of correct collocations established for things in a group

a.  apack of hounds
b.  agang of actors
c.  a company of flowers
4. Tick off the letter of a bound (phraseologized) LSV of the verb to dress

a. Mary was dressing her doll

b. We don't dress for dinner nowadays

c. Dress the ranks!

5. Tick off the letter of a correct collocation

a. Authentic coffee
b. Authentic prince
c. Genuine prince
6. Tick off the letter of a misplaced synonym in the wrong context

a. Bare feet
b.  Naked baby
C. Naked arms

Paznea 7. Cienuduyeckue caou cioBaps

1. Tick off the letter of technical (formal) lexeme

a. stomach
b. guts
C. abdomen
2. Tick off the letter of non-jargon words

a. Oedipus complex
b. habeas corpus
C. computers
3. Tick off the letter of slang in the group with the meaning ‘food’



a. munchie

b. provisions

c. eatables

4. Tick off the letter of technical ( medical) terms of madness

a. crazy
b. gaga

C. hon compos mentis

5. Tick off the letter of a stylistically marked word in the meaning ruyo

a. aface
b. a front part of the head
c. amug

6. Tick off the letter of a French borrowings

a.  hamburger
b. éclair
C. borscht

Pa3nen 8. BapuaHThl aHTJIMICKOTO0 sI3bIKA

Tick off the letter of the original (Anglo-Saxon) word in the following lexical triplet
rise
mount
ascend

Tick off the letter of Americanisms

Come take a look at the boy
Come and take a look at the boy
Come to take a look at the boy

Tick off the letter of a native British word in the following lexical triplet

regal

royal

kingly

Tick off the letter of Americanisms

I guess it’s OK

I think it's all right

I think it's good
5. Tick off the letter of a lexeme associated with British way of life

CTPROTPWOTENO TR

a. The House of Lords
The Senate
c. The Congress
6. Tick off the letter of a French (Latin) borrowing in the following lexical triplet

o

a. flame
fire
c. conflagration

=



Kurou:

Paznen 1l | Paspen2 | Pazmen3 | Paznen4 | PaznenS | Paznen6 | Paznen7 | Pasnen 8
l.a l.a l.a l.c l.a 1.b l.c l.a
2.a 2.b 2.a 2.¢C 2.¢c 2.a 2.C 2.a
3.c 3.c 3.b 3.c 3.c 3.a 3.a 3.c
4.b 4.c 4.c 4.c 4.c 4.c 4.c 4. a
5.¢C 5.b 5.a 5.b 5.b 5.b 5.¢c 5.a
6c 6c 6a 6a 6a 6.c 6.b 6.a

5.2 Bonpockl K 3K3aMeHy

1. Jlexcukomnorus oo1mas 1 yacTHast. JISKCUKOJIOTHsI COBPEMEHHOTO aHTIIHICKOTO S3bIKa

1 JIEKCUKOJIOTHSl UCTOPUYECKasl.

2. TeopeTndeckoe M TMPAKTUYECKOE 3HAYCHHE JICKCUKOJOTMM W €€ B3aUMOCBS3b C
(OHETHKOM, rPAMMATHKOM, CTUIIMCTHKON U UCTOPUEH SI3BIKA.

3. CinoBo kak enunmIa s3bika. [Ipobnema onpenenenus cioBa. MOTUBHPOBKA CIOBA.

4. U3meHeHue 3HAyeHUs cCIOBAa. OKCTPAJIMHTBUCTUYECKME U JIMHIBUCTUYECKHUE
NPUYMHBI K3MEHEHHUS 3HAUCHHS CJIOBA. Pe3ynbTaThl H3MEHEHUS 3HAUCHHUS.

5. CoBpeMeHHbIE METO/Ibl HCCIIEJOBAHUS CIOBAPHOIO COCTaBa SA3bIKA.

6. Ilomsatme cucrembl B s3bIKe. PasnmuuHble CcrmOcoOBI CcHCTEMAaTH3allMK CIOBAPHOTO
COCTaBa SI3bIKa.

7. Tlomucemust kKak CHHXpOHHOE siBieHue. [lonmrceMust B AMaXpOHUYECKOM OCBEIIICHHH.

8. MHoro3HayHOCTh (1osmcemusi) cioBa. [lonuceMuss 1 KOHTEKCT.

9. Jlekcukorpadus aHrIMiCKOro si3pika. KpaTkuil 0030p pa3nuyHBIX THIIOB CIIOBapeil
AHIJIMHCKOTO S3bIKA.

10. OOmas XxapakTepuCTHKA CJIOBAPHOTO COCTaBa COBPEMEHHOT'O aHTIIUICKOTO S3bIKa, €TO
00BbeM U yroTpeOieHue.

11. DTtumonoruyeckas XxapaKTepUCTHKa CIOBAPHOIO COCTaBa COBPEMEHHOr0 aHIJIUIICKOTO
A3BIKA.

12. CrpykTypa aHriamiickoro cioBa. Mopdosioruyeckas W CIOBOOOpa3oBaTeIbHas
CTPYKTYpBI CIIOBA.

13. CnoBooOpazoBaHHE B aHTIIHICKOM SI3bIKE: OCHOBHBIE TIOHATHSI CJIOBOOOPAa30BaHUSI.

14. CnoBooOpazoBaHHe B aHIJIMICKOM S3bIKE: JMHEWHbIE CHOCOOBI CIOBOOOpPa30BaHUS
(adduxcanus v CIOBOCIOKEHHE).

15. CnoBooOpazoBaHHe B aHIIMHCKOM sI3bIKE: HEJIMHEHHBbIE CIOCOOBI CIOBOOOpPA30BAaHUS
(xoHBepcus, peBepcHsl, COKpallleHHEe, CIOBOCIUSHUE, JIp.).

16. Cemantuka. CemaHTHYeCcKasl CTPYKTypa aHIJIMHCKOTO CJIOBa M €€ B3aUMOCBA3b C
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOW CUCTEMOM aHIJIMICKOTO S3bIKA.

17. Ilpu4yrHbI BOSHUKHOBEHHMS MHOTO3HAYHOCTH AHTJIUICKHX CJIOB U MYTH €€ Pa3BUTHS.
W3MeHeHus: B CEMaHTUYECKON CTPYKTYpE CJIOBA.

18. Pacnan ceMaHTHYeCKOM CTPYKTYpHI clloBa U 00pa30BaHME OMOHHUMOB B aHTJIHIICKOM
s3bpIKe. Jlpyrne WCTOYHMKH OMOHUMHH. Pa3nuyHple NPUHIMIE KiIaccH(pUKauu
OMOHHMOB.

19. CuHOHMUMBI B  QHIJIMHACKOM  s3bIKe.  Pa3nW4Hble  WCTOYHWKH  CHHOHHMHH.
Nneorpaduueckue u CTUINCTUUECKHE CHHOHUMBI.

20. DOBdemusmsbl. [Taponumsl. [lonsTie mapoHomasum.

21. AHTOHUMBI B aHTJIIMICKOM SI3bIKE. B3aUMOCBSI3b CHHOHIMHW ¥ aHTOHUMHUH.

22. CnoBocoYeTaHUs! B aHIVIMHUCKOM si3blke. CBOOOIHBIE CIOBOCOYETAHHSI U YCTOMUYUBBIE
CJIOBOCOYETaHMSI HE(PPa3eoIIOrHYECKOro XapakTepa.

23. ®pazeosiorusi COBPEMEHHOIO aHTJIMHCKOro s3bika. [lpuHImMnbB  kiaccuduxanuu
(bpa3eosoTru3mMoB.

24. TeppuropuanbHas jauddepeHumnanus JTEeKCUKA. AMEpPUKAaHCKMM W BapHaHT

AHTJIMUCKOTO SI3BIKA.



